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PROLOG

Steinenes plassering i bakkeskråningen forteller at flittige hender en gang strevde med å lage denne stien. Nå er den overgrodd, man kan så vidt ane en grunn grøft langs den ene siden. Han tar seg forsiktig ned mot restene av landsbyen, fylt av en underlig følelse av å bevege seg i sine egne fotspor. Og likevel har han aldri vært her.

På den nakne bakkekammen over ham, der det ikke vokser et eneste tre, skimter han en silhuett av ruiner etter steingjerdene som en gang lå her. Han vet at på den andre siden finnes det en halvmåneformet, sølvfarget strand som strekker seg mot kirkegården og de stående steinene oppe på høyden. Nedenfor ham er grunnmurene fra svarthusene knapt nok synlige i det høye gresset som bøyer seg og vaier i vinden over den torvrike jorden. Det er de siste restene av svarthusene som en gang huset familiene som levde og døde her.

Han følger stien mellom dem, ned mot grusstranda der en ujevn rekke av grove steiner forsvinner ut i bølgene som skummende og frådende slår over dem. Steinene er alt som står igjen av et for lengst glemt forsøk på å bygge en kai.

En gang i tiden lå det kanskje ti eller tolv svarthus her. Halmtak hadde krummet seg over tjukke steinvegger der torvrøyken hadde lekket ut gjennom hull og sprekker og blitt feid av gårde av de iskalde vinterstormene. Midt i landsbyen stanser han og forestiller seg stedet der gamle Callum lå og blødde med sprukket skalle. Hele det heltemodige livet hans ble tilintetgjort av et eneste slag. Han setter seg på huk for å røre ved jorden, og mens han sitter slik føler han en direkte kontakt med historien, kjenner at han kommuniserer med gjenferdene, selv er et gjenferd som hjemsøker sin egen fortid. En fortid som likevel ikke er hans.

Han lukker øynene og ser for seg hvordan det var, hvordan det føltes, vet at det var her det begynte i en annen tid, i en annens liv.


KAPITTEL EN

Fra inngangsdøren på verandaen førte en nettingdør inn til stuen i sommerhuset. Det var et stort rom som opptok mesteparten av førsteetasjen i det huset den myrdede mannen brukte til gjester som aldri dukket opp.

En smal gang på bunnen av trappen førte til et badeværelse og et lite soverom på baksiden av eiendommen. I stuen var det en peis bygd i stein. Møblene var mørke og tunge og tok opp mesteparten av gulvplassen. Sime antok at de gamle møblene var beholdt selv om selve huset var renovert. Store, gamle lenestoler med antimakassarer, slitte tepper strødd over ujevne, men nylakkerte gulvplanker. Oljemalerier i tunge rammer og hver ledige plass fylt av gjenstander og innrammede familiebilder. Det luktet til og med gammelt her inne, en lukt som fikk ham til å tenke på bestemorens gamle hus i Scotstown.

Blanc dro med seg kabler inn i soverommet på baksiden der han ville sette opp dataskjermene sine, og på hvert sitt stativ stilte Sime opp to kameraer vendt mot lenestolen foran vinduet, der lyset ville falle best på den kvinnen som nettopp var blitt enke. Han plasserte sin egen stol med ryggen mot vinduet slik at ansiktet hans ville ligge i skyggen samtidig som hver minste detalj i hennes skiftende ansikt, ville være tydelig for ham.

Han hørte at det knirket i gulvplanker over hodene deres og snudde seg mot trappen der en politikvinne kom ned og inn i lyset. Hun så forvirret på dem. «Hva foregår her?»

Sime forklarte at de klargjorde til avhør. «Jeg forstår det slik at hun er der oppe», sa han. Betjenten nikket. «Så send henne ned.»

Han ble stående ved vinduet et øyeblikk, holdt nettgardinen til side og husket ordene til førstebetjenten som hadde møtt dem ved øyas eneste havn. Ser ut til at det var hun som gjorde det. Sollyset fanget ansiktet hans slik at det ble reflektert i vinduet, og han så de velkjente, magre ansiktstrekkene under manken av lyse krøller. Da han la merke til trettheten i øynene og skyggene som fikk ansiktet hans til å se uthult ut, skiftet han raskt fokus og stirret utover havet. Det lange gresset langs kanten av klippen nikket og svaiet i vinden, skummende bølger blåste over bukta fra sørvest, og langt borte så han illevarslende mørke skybanker dukke opp i horisonten.

Knirking i trappen fikk ham til å snu seg, og i et øyeblikk som føltes som en evighet, var det som om verden sto stille.

Hun sto på det nederste trinnet, det mørket håret var gredd bakover fra de forfinede ansiktstrekkene. Det var blodflekker på den bleke huden. Den blodige nattkjolen var delvis dekket av et teppe rundt skuldrene hennes. Han kunne se at hun var høy og rak i ryggen, som om det var viktig for stoltheten hennes å ikke la seg kue av situasjonen.

Øynene var mørke, i en klar blåfarge med mørkere ringer rundt pupillene. Triste øyne fylt av tragedier. Han kunne se skygger av søvnløshet under dem, som om noen hadde dratt tomler svertet av kullstift over huden.

Han hørte den sakte tikkingen av et gammelt pendelur på peishyllen, og så støvfnugg danse i lyset som kom på skrå inn gjennom vinduene. Han så at leppene hennes beveget seg, men det kom ingen lyd. De beveget seg igjen, stille, formet ord han ikke kunne høre før han plutselig ble oppmerksom på irritasjonen i stemmen hennes. «Hallo? Er det noen hjemme?» Og det var som om noen hadde sluppet opp pauseknappen, slik at hans verden igjen beveget seg i normal fart. Men forvirringen ble ikke borte.

«Beklager», sa han. «Du er …?»

Nå så han hvor oppskaket hun var. «Kirsty Cowell. De sa at dere ville avhøre meg.»

Og midt i dette kaoset hørte han sin egen stemme si: «Jeg kjenner deg.»

Hun rynket pannen. «Det tror jeg ikke.»

Men han visste at han gjorde det. Ikke hvor eller hvordan eller når. Men han var helt sikker. Og den følelsen som hadde fylt ham på flyet, kom tilbake og var i ferd med å overvelde ham.


KAPITTEL TO

I

Det var vanskelig å tro at han for bare noen få timer siden hadde ligget i sin seng mer enn tusen kilometer unna i Montréal, med armer og bein viklet inn i lakenene, mens han svettet der de dekket ham, og frøs der de ikke gjorde det. Da hadde øynene hans vært fylt av sand og halsen så tørr at han nesten ikke kunne svelge.

I løpet av den lange natten hadde han mistet oversikten over hvor mange ganger han hadde sett bort på skjermen til den digitale klokken på nattbordet. Han visste at det var meningsløst. Når søvnen ikke ville komme, krabbet tiden med den usvikelige farten til en enorm skilpadde. Ved å følge dens sakte bevegelser, økte han bare frustrasjonen og forminsket sannsynligheten for at søvnen ville komme. En svak hodepine lå og lurte rett bak øynene hans slik den gjorde hver natt, økte i intensitet når det begynte å bli morgen, og den smertestillende tabletten bruste i glasset når det endelig var på tide å stå opp.

Da han rullet over til høyre side, hadde han følt den tomme plassen ved siden av seg som en anklage. En evig påminnelse om å ha mislykkes. En kald tomhet der det en gang hadde vært varme. Han kunne ha spredt seg tvers over senga, varmet den med varmen fra sin egen kropp, men han følte seg fanget på den siden der han så ofte hadde ligget i opprørt stillhet etter en av kranglene deres. Krangler som han, slik han selv så det, aldri hadde startet. Likevel hadde han gjennom alle de søvnløse nettene de siste ukene begynt å betvile også dette. Harde ord gjentatt i det uendelige for å fylle tiden som langsomt beveget seg gjennom nattens mørke.

I samme øyeblikk han merket at han endelig forsvant ned i mørket, hadde den skarpe lyden fra mobilen på nattbordet brått vekket ham igjen. Hadde han likevel sovnet? Han satte seg opp og så på klokken, hjertet hamret, men den var fortsatt bare noen minutter over tre. Han lette etter lysbryteren, og mens han glippet med øynene i det skarpe lyset fra lampen, grep han telefonen.

Fra leiligheten ved elven i St. Lambert kunne det i rushtiden ta opptil halvannen time å krysse Pont Jacques Cartier til øya som utgjorde Montréal City. Men på denne tiden var det bare et og annet kjøretøy som beveget seg over den enorme cantileverbroen over Île Sainte Hélène og det saktegående vannet i St. Lawrence-elven.

Da lysene på de tomme høyblokkene reiste seg rundt ham, tok han avkjørselen ned til Avenue de Lorimier før han svingte nordøstover på Rue Ontario der den mørke silhuetten av selve Mount Royal dominerte utsikten i bakspeilet. Kjøreturen til 1701 Rue Parthenais tok mindre enn tjue minutter.

La Sûreté de Police, provinsen Quebecs politietat, holdt til i en tretten etasjer høy kontorbygning på østsiden av gaten med utsikt mot broen, TV-stasjonen og fjellet. Sime tok heisen opp til Division des enquêtes sur les crimes contre la personne i fjerde etasje. Det sluttet aldri å more ham at det franske språket trengte ni ord der ett ord ville rekke på engelsk. Det dreide seg om drapsavdelingen.

Stasjonssjefen, Michel McIvir var på vei til kontoret sitt med en kopp kaffe, og Sime gikk sammen med ham bortover korridoren, forbi innrammede fotografier i svart-hvitt som viste etterforskninger fra en rekke åsteder på femti- og sekstitallet. McIvir var knapt førti, bare noen få år eldre enn Sime, men utstrålte en autoritet Sime visste at han selv aldri kom til å få. Nå gransket han førstebetjenten med et skarpt blikk.

«Du ser forjævlig ut.»

Sime skar en grimase. «Du får meg til å føle meg så mye bedre.»

«Sover du fortsatt ikke?»

Sime trakk på skuldrene, hadde liten lyst til å innrømme hvor stort problemet var. «Til og fra», svarte han før han raskt skiftet tema. «Så hva gjør jeg her?»

«Det har skjedd et drap på Madeleine-øyene, ute i St. Lawrence-bukta.» Han brukte det franske navnet på øyene, Les Îles de la Madeleine. «Det første i manns minne. Jeg sender et team på åtte personer dit.»

«Men hvorfor skal jeg være med? Jeg står ikke på turnuslisten.»

«Drapet fant sted på l’île d’Entrée, Sime. Bedre kjent for øyas innbyggere som Entry Island. De fleste øyboerne er fransktalende, men på Entry Island snakker de bare engelsk.»

Sime nikket, forsto hva det dreide seg om.

«Jeg har et småfly som venter på St. Hubert flyplass. Det vil ta omtrent tre timer ut til øyene. Jeg vil at du skal lede avhørene. Thomas Blanc vil observere. Overbetjent Crozes er gruppeleder, førstebetjent Lapointe vil ta seg av administrasjon og logistikk.» Han nølte. Det var ukarakteristisk, og Sime kunne ikke unngå å legge merke til det.

«Og kriminaltekniker?» Han stilte det som et spørsmål, men visste allerede svaret.

Bestemt knep McIvir munnen sammen. «Marie-Ange.»

II

Flyet, en King Air B100 med tretten seter, hadde vært i luften i mer enn to og en halv time. I løpet av den tiden hadde ikke de åtte politifolkene utvekslet mer enn noen få ord.

Sime satt alene foran, intenst oppmerksom på alt som skilte ham fra hans kollegaer. Han var ikke en av de faste medlemmene i teamet deres. Den eneste grunnen til at han var med, var den språklige bakgrunnen hans. De andre var alle av fransk opprinnelse. Alle snakket engelsk, mer eller mindre godt, men ingen av dem var flytende i språket. Simes forfedre var skotske og hadde snakket gælisk da de kom. I løpet av et par generasjoner hadde språket hjemmefra blitt mer eller mindre glemt og blitt erstattet med engelsk. Da Québecs regjering på 1970-tallet lovfestet at fransk skulle være Québecs offisielle språk, hadde en halv million engelsktalende innbyggere forlatt provinsen.

Men Simes far hadde nektet å dra. Han sa at hans tippoldeforeldre hadde funnet en plass i dette landet, og ikke faen om han skulle tvinges til å flytte derfra. Så Mackenzie-familien hadde blitt boende og tilpasset seg en ny frankofon virkelighet, men holdt fast ved sitt eget språk og sine tradisjoner innenfor hjemmets vegger. Sime antok at han hadde mye å takke ham for. Han følte seg like komfortabel med begge språk. Men akkurat nå, om bord på et fly for å etterforske et drap i et fjernt øysamfunn, var det språket som gjorde ham annerledes. Akkurat det han alltid hadde ønsket å unngå.

Han stirret ut av vinduet og så det første lyset på himmelen i øst. Under dem kunne han ikke se annet enn hav. For en stund siden hadde de lagt den skogkledde Gaspé-halvøya bak seg.

Den fremoverbøyde skikkelsen til førstebetjent Jacques Lapointe dukket opp fra cockpiten med en bunke papirer. Det var hans ansvar å ordne alt det praktiske, innkvartering, transport, tekniske behov. Det var også Lapointe som ville følge liket tilbake til Montréal for å bli obdusert i kjelleren i 1701 Rue Parthenais. Han var en eldre mann, et sted i midten av femtiårene, hadde knoklete, artritiske hender og en spiss, svart bart med sølvstriper.

«Okay.» Han hevet stemmen for å bli hørt over brølet fra motorene. «Jeg har bestilt rom til oss på Auberge Madeli som ligger på Île du Cap aux Meules. Det er øya der forvaltningen holder til, og det er derfra fergen går til Entry. Det tar omtrent en time å krysse dit.» Han tok en titt på notatene sine. «Flyplassen ser ut til å være på Havre aux Maisons og har broforbindelse til Cap aux Meules. Det lokale politiet møter oss uansett der med en minibuss, og det ser ut til at vi kommer akkurat tidsnok til å rekke dagens første ferge.»

«Mener du at de ville ha dratt uten oss?» Politioverbetjent Daniel Crozes løftet øyebrynene. Gruppelederen var på alder med Sime, men noe høyere, mørk og usedvanlig flott å se på. På forunderlig vis klarte han alltid å se ut som om han var solbrun, noe som var godt gjort i de lange, kalde vintrene i Québec. Sime var aldri helt sikker på om fargen kom fra en flaske eller et solarium.

«Aldri i livet!» Lapointe flirte. «Det er den eneste måten man får fraktet et kjøretøy dit. Jeg sa fra at vi kom til å senke den jævla båten om de ikke holder den igjen til vi kommer.» Han bøyde hodet til den ene siden. «Men det ser ikke ut til at de blir forsinket på grunn av oss. Og det er ikke noe galt i å holde seg inne med de innfødte.»

«Hva vet vi om Entry Island, Jacques?» spurte Crozes.

Den store mannen dro seg i barten. «Ikke mye, lieutenant. Viktigste næringsvei er fiske. Innbyggertallet blir stadig lavere. Færre enn hundre, tror jeg. Alle er engelsktalende.»

«Og nå er det én mindre», sa Crozes, og flere humret.

Sime kastet et raskt blikk over midtgangen og så at Marie-Ange smilte. Med sitt korte, brune hår med lyse striper og slanke, atletiske figur, var det noe nesten guttaktig ved henne. Men det fantes ikke noe maskulint i de glassgrønne øynene eller de myke, røde leppene som strakte seg over de hvite tennene i det vinnende smilet. Hun oppdaget at han så på henne, og smilet forsvant momentant.

Han snudde seg tilbake mot vinduet og kjente at han fikk dotter i ørene da flyet krenget mot høyre og begynte nedstigningen. Et øyeblikk ble han blendet av et glimt av rødt sollys som ble reflektert av havet, før flyet igjen krenget og han så Madeleine-øyene for første gang. En snor av store og små øyer bundet sammen med veibroer og sandbanker på en akse som løp fra sørvest til nordøst. Den merkelige formen minnet om en fiskekrok og var omtrent seksti kilometer lang.

Da de snudde for å foreta den endelige nedstigningen mot flystripen på Île du Havre aux Maisons, sa piloten at om de så ut til høyre, ville de kunne se Entry Island ligge for seg selv på østsiden av Baie de Plaisance.

Sime så den for første gang, en silhuett mot solen som var på vei opp, alene i horisonten med sine to distinkte pukler som en liggende statue fra Påskeøya, nesten usynlig i den rosa morgendisen som steg opp fra havet. Og helt uventet kjente han en frysning nedover ryggraden.

III

Sime sto og trampet i bakken på kaia, ånden sto som en sky rundt hodet hans i det tidlige morgenlyset da Lapointe rygget minibussen om bord på fergen Ivan-Quinn. Spesiallagede transportkasser fulle av utstyr var festet til taket. Sime var kledd i jeans, lærstøvler og hettejakke i bomull og hadde trukket seg litt unna de andre. Kanskje ikke et mellomrom som en vanlig tilskuer ville ha lagt merke til, men for ham føltes det som en kløft like dyp som Grand Canyon. Og det var mer enn bare språket som skilte dem. Blanc krysset skillelinjen for å tilby ham en sigarett. Hadde han kjent ham bedre, ville han ha visst bedre. Men Sime satte pris på gesten.

«Sluttet», sa han.

Blanc flirte. «Letteste i verden.»

Sime så spørrende på ham. «Er det?»

«Absolutt. Gjort det hundrevis av ganger.»

Sime smilte, og tause fulgte de med mens Lapointe manøvrerte inn på det trange bildekket med plass til to kjøretøy. Han så bort på kollegaen han skulle lede avhørene sammen med. Blanc var femten centimetere lavere enn Sime og adskillig tyngre. Han hadde tjukt, krøllete svart hår med en begynnende måne, en frisyre som etter hvert ville få ham til å ligne på en munk. «Hvordan er engelsken din?» spurte Sime.

Blanc skar en grimase. «Jeg skjønner det helt greit, men snakker det ikke så godt.» Han nikket i retning av moloen. «Jeg har hørt at disse øyboerne på Entry nekter å snakke fransk.» Han snøftet. «Jeg er glad det er du som skal snakke for oss.» Sime nikket. Blanc kom til å sitte med to dataskjermer og en båndopptaker ved enden av en kabel i et annet rom og ta notater, mens Sime foretok vitneavhørene foran kamera. Alt ble tatt opptak av nå for tiden.

Lapointe hadde parkert, og resten av dem gikk opp rampen inn på fergen, presset seg gjennom en trang korridor til sitteplassene i baugen. Sime lot dem gå og klatret selv opp trappene til det øverste dekket, gikk forbi styrehuset og stilte seg forrest i båten der han lente seg mot relingen under et revnet CRMA-flagg, og telte tre cruiseskip som lå ankret opp langs ulike kaier.

Det tok ytterligere ti minutter før fergen i sakte fart forlot havna, gled forbi den ytre bølgebryteren der sjøen lå klar som glass, på vei mot Entry Island som kunne skimtes i det fjerne på den andre siden av bukta. Først nå steg solen opp over de mørke morgenskyene som samlet seg bortenfor øya. Simes blikk ble trukket mot den og ble værende som i transe, mens solen sendte sine stråler på skrå mot ham og skapte noe som minnet om en glorie rundt selve øya. Det var noe magisk ved den. Nesten mystisk.

IV

Ingen av dem visste om fergen vanligvis ble møtt av så mange mennesker, men den lille kaia var full av kjøretøy og nysgjerrige øyboere da den la til ved havna på Entry Island. Førstebetjent André Aucoin fra politistasjonen på Cap aux Meules var der for å møte dem. Middelaldrende, men uten erfaring, var han overveldet av ekte politibetjenter fra fastlandet, men nøt sine femten minutter i solen. Dette var hans første mord. Han satt ved siden av Lapointe foran i minibussen og informerte dem om saken mens de humpet av gårde tvers over øya.

Rett etter at de hadde kjørt forbi Brian Josey’s Restaurant og en kolonialforretning i hovedgaten, pekte han på en husklynge på oversiden av veien. «Man kan ikke se den herfra, men flystripen ligger der oppe. Cowell hadde sitt eget en-motors fly som han brukte når han fløy fram og tilbake til Havre aux Maisons. Derfra er det enkelt å ta rutefly videre til Québec City eller Montréal hvis man skal på forretningsmøter. Han hadde en Range Rover stående ved flystripen.»

«Hva slags forretningsvirksomhet var han involvert i?»

«Hummer, sjef», humret Aucoin. «Hva annet kan man drive med her på Madeleine-øyene?»

Sime la merke til tusenvis av hummerteiner som lå i hauger ved siden av fargeglade trehus og låver som lå tilbaketrukket fra veien på de bølgende grønne engene innover i landet. Det fantes ikke trær, bare telegrafstolper som lente seg i de underligste retninger, og elektriske kabler som var strukket mellom dem. Sommergresset var slått en siste gang og lå i runde høyballer som prikker i landskapet, og i det fjerne så han en hvitmalt trekirke. I det tidlige, gule lyset strakte de lange skyggene fra gravsteinene seg nedover skråningen ovenfor dem.

«Cowell drev halvparten av hummerbåtene på Madeleineøynene, hadde vel en omsetning på femten millioner dollar i året», sa Aucoin. «For ikke å nevne hermetikkfabrikken han eide på Cap aux Meules.»

«Var han fra øyene?» spurte Sime.

«Ja. Født og oppvokst på den engelsktalende delen av Old Harry, en av øyene i nord. Men han snakket godt fransk. Man kunne ikke høre at det ikke var morsmålet hans.»

«Og hans kone?»

«Vel, Kirsty er fra Entry Island. Har visst ikke satt sine bein utenfor øya etter at hun ble uteksaminert fra Bishop’s University i Lennoxville for ti år siden.»

«Aldri?» Crozes stemme var fylt av skepsis.

«Det sies så.»

«Så hva skjedde i natt?»

«Ser ut til at det var hun som gjorde det.»

«Jeg spurte ikke etter meningen din. Jeg ønsker bare fakta», sa Crozes skarpt.

Aucoin rødmet. «Ifølge Kirsty Cowell var det en inntrenger. En fyr med finlandshette. Han angrep henne, og da mannen hennes gikk imellom, ble han stukket ned før inntrengeren forsvant.» Han klarte ikke å skjule sin mistro, og hans egen tolkning trengte seg fram igjen. «Det er ganske merkelig. Jeg vet at dere er eksperter, men det skjer bare ikke innbrudd her på Entry Island. Den eneste måten å komme seg til øya på etter at flyruten ble lagt ned, er med fergen eller privatbåt. Det er usannsynlig at noen kan legge til i havna og dra igjen uten at noen legger merke til det. Og det er bare én annen brygge på øya. En privat, liten brygge som Cowell fikk bygd ved foten av klippene nedenfor huset sitt. Men havstrømmene der gjør det ganske farlig å legge til, så den blir nesten aldri brukt.»

«Så en annen øyboer», sa Sime.

Blikket Aucoin sendte ham, var fylt av sarkasme. «Eller et resultat av Mrs. Cowells fantasi.»

De kjørte forbi fyret og fortsatte opp bakken mot huset til Cowell-paret. De fleste husene på øya var tradisjonelle, med rammeverk i tre og vegger i kledningsplater eller liggende panel under høye, spisse spontak. De var malt i sterke primærfarger, røde, grønne, blå og av og til i mer bisarre nyanser av lilla og okergult. Vinduskarmene og dørene lyste i hvitt eller kanarigult. Velstelte gressplener så ut til å være noe øyboerne vektla. Flere av dem de kjørte forbi, var ute i høstsolen med gressklipperne sine.

Cowell-parets hus skilte seg ut fra de andre, ikke bare i størrelse, men også i design. Det passet liksom ikke inn, ga litt samme inntrykk som et kunstig juletre i en skog full av grantrær. Det hørte ikke til på øya. En avlang, gulmalt bygning med vegger i liggende panel, rødt tak brutt opp av kvistvinduer, små tårn og et stort, bueformet vindu. Da de fulgte grusveien rundt huset til sjøsiden, så de at en vinterhage løp langs nesten hele sørsiden med vinduer ut mot en velstelt gressplen som grenset til et stakittgjerde langs kanten av klippen.

«Det er jo faen meg digert», sa Lapointe.

Aucoin blåste luft ut gjennom sammensnurpet munn, nøt den følelsen av å være viktig som lokalkunnskapen ga ham. «Det var menighetshus før», sa han. «Med klokketårn. På Havre Aubert. Cowell fikk det delt i tre og fraktet hit på prammer, som han for anledningen fikk hentet fra Québec City. De monterte det igjen her på klippene og pusset det opp til høyest mulig standard. Interiøret er virkelig fantastisk. Han gjorde det visst for sin kones skyld. Ifølge naboene var ikke noe for luksuriøst eller for dyrt for hans Kirsty.»

Simes blikk flyttet seg til en mindre bygning ikke mer enn femti meter unna. Den sto lenger ned i skråningen og var et hus i tradisjonell stil, blått og hvitt, med en overdekket terrasse, med utsikt over de røde klippene. Det virket som om det lå på samme eiendom. «Hvem bor der?»

Aucoin fulgte blikket til Simes. «Å, det er hennes sted.»

«Kirsty Cowells?»

«Stemmer.»

«Mener du at de bodde i hvert sitt hus?»

«Nei, det er huset hun vokste opp i, og arvet etter foreldrene. Hun og ektemannen bodde begge i huset Cowell bygde, men restaurerte det gamle huset. Brukte det visstnok som et sommerhus eller gjestehus. Skjønt, ifølge folk vi har snakket med, hadde de aldri noen. Gjester, mener jeg.» Han så på Sime. «Hun er der inne nå, sammen med en kvinnelig betjent. Ville ikke at hun skulle rote til åstedet.» Dersom han ventet en klapp på skulderen, ble han skuffet, for den uteble. «I hvert fall ikke mer enn hun allerede har gjort», la han til.

«Hva mener du?» Marie-Ange åpnet munnen for første gang, og stemmen var skarp. Dette var hennes område.

Aucoin smilte. «Det får du se, frue.» Opplevelsen av å være viktig ville snart forsvinne, og han var fast bestemt å nyte den så lenge den varte.

De parkerte utenfor huset, ved siden av en bil de antok var Cowells Range Rover. Betjenter fra Cap aux Meules hadde slått ned staker og festet sperrebånd mellom dem, noe de utvilsomt hadde sett på film. De blafret og suste i vinden som stadig ble sterkere. Marie-Ange fikk kassen sin ned fra taket og skiftet til heldekkende overall og hette i hvit tyvek og dro på seg støvler over joggeskoene. De andre tok på seg skoovertrekk i plast og latekshansker. Aucoin så på dem med en blanding av beundring og misunnelse. Marie-Ange kastet noen skoovertrekk og hansker bort til ham. «Jeg vet at du antagelig har labbet rundt overalt der inne, men la oss prøve å ikke ødelegge mer enn du allerede har gjort.» Han rødmet og stirret hatefullt på henne.

Teamet beveget seg forsiktig inn i huset gjennom skyvedører som førte dem inn til et flislagt rom med en badestamp. De gikk gjennom det og kom til vinterhagen som var fylt av hvilestoler og glassbord. Et av disse var knust. Biter av knust glass knaste under føttene deres. To trappetrinn førte dem opp til stuen, og hele tiden måtte de unngå en rekke tørre, blodige fotspor.

Et stort område med blankpolerte tregulv utgjorde et rom som strakte seg helt opp til det buede taket. Et stort spisebord med tilhørende stoler sto på venstre side, i motsatt ende lå et åpent kjøkken, adskilt fra inngangspartiet med et vitrineskap. En trapp med to løp førte opp til en mellometasje på høyre side, og på venstre side førte tre buede trinn til en dagligstue med et flygel og en sofagruppe rundt en peis.

På gulvet, nesten i midten av rommet, lå en mann på ryggen, med den ene armen strukket ut mot høyre, mens den andre lå ned langs siden. Han var iført mørkeblå bukser og hvit skjorte som var full av blod. Beina lå strukket rett ut, litt fra hverandre, føttene i italienske skinnsko falt litt mot hver sin side. Øynene var vidåpne. Det var også munnen. Unaturlig åpen. Men det mest oppsiktsvekkende var hvordan blodet var smurt utover gulvet rundt hele ham. Nakne føtter hadde etterlatt seg en sti fra liket mot kjøkkenet og så tilbake, som ble blekere da de kom nærmere liket, før de igjen hadde møtt friskt blod som de hadde tatt med seg til vinterhagen og ned trappene. Den største blodpølen var nesten tørr, blodet hadde oksidert og var seigt og brunt.

«Jesus!» utbrøt Marie-Ange forferdet. «Da du sa tilsølt, overdrev du ikke!»

«Det var slik det så ut da vi kom», sa Aucoin. «Mrs. Cowell hevder at hun prøvde CPR og forsøkte å stanse blødningen. Med liten suksess.»

«Det kan man si», svarte Marie Ange tørt.

Aucoin flyttet på seg, tydelig ille til mote. «Fotavtrykkene er hennes. Hun løp til kjøkkenet for å hente et håndkle og stanse blodstrømmen. En av mennene mine fant det liggende der ute i gresset da det lysnet. Da hun ikke kunne gjenopplive ham, løp hun ned bakken til en nabos hus for å få hjelp.» Han tidde et øyeblikk. «Det er i det minste det hun sier.»

Marie-Ange beveget seg som en katt rundt liket, undersøkte hver bloddam og hver blodsprut, hvert fotavtrykk og hver flekk på gulvet. For Sime var det vanskelig å se på henne. «Det er andre avtrykk her», sa hun. «Etter en skosåle.»

«Det må være sykepleieren. Hun kom da naboene ringte. Hun måtte forsikre seg om at han var død. Deretter ringte hun oss.»

«Dersom hans kone forsøkte CPR, må hun jo selv være full av blod», sa Crozes.

«Å, ja, det er hun», sa Aucoin og nikket alvorlig.

«Jeg håper ikke du har tillatt henne å vaske seg eller skifte.» Marie-Ange sendte ham et blikk som var nesten like iskaldt som stemmen.

«Nei, det har vi ikke.»

Hun snudde seg mot Lapointe. «Vi må få henne fotografert, og hun må gå gjennom en medisinsk undersøkelse, sjekkes for fibre og skader. Jeg vil ha prøver fra under neglene hennes. Og du må legge klærne hennes i en pose og ta dem med til Montréal så vi får gjort en kriminalteknisk undersøkelse.» Hun henvendte seg til Aucoin igjen. «Er det en lege på øya?»

«Nei, dessverre, bare sykepleiere. Dem er det to av. De jobber annenhver uke.»

«Da får det holde med henne. Og jeg regner med at jeg må stille som kriminaltekniker, siden det dreier seg om en kvinne.»

«Var det noen tegn til innbrudd?» spurte Blanc.

Aucoins latter var spontan, men han tok seg raskt sammen. «Nei. Det ville ikke være nødvendig å bryte seg inn. Ingen her på øya låser dørene sine.»

Politioverbetjent Crozes klappet i hendene. «OK, la oss komme i gang. Har du avhørt hans kone, sergent Aucoin?»

«Nei, jeg har tatt opp forklaringer fra naboene, det er alt.»

«Bra.» Crozes snudde seg mot Sime. «Jeg foreslår at du og Blanc etablerer dere i sommerhuset og gjennomfører et første avhør før vi foretar en teknisk undersøkelse.»
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Lyden av stemmen hennes var nesten hypnotisk. Monoton, følelsesløs. Hun beskrev hva som hadde skjedd kvelden før, som om hun leste ordene fra en skriftlig forklaring for ørtende gang. Og likevel var bildene de mante fram, levende nok for Sime, fylt av hver eneste detalj han med egne øyne hadde registrert da han hadde vært på åstedet.

Men det var et bilde som kom og gikk, skarpt og klart det ene øyeblikket, utvisket det neste. Alt ved henne distraherte ham. Måten håret falt mot skuldrene, stille akkurat nå, men likevel levende fordi det var naturlig fall i det. Så mørkt at det nesten var svart. De merkverdig ubevegelige øynene som ga ham følelsen av at de så tvers gjennom ham med en sånn intensitet at han måtte se bort, mens han lot som om han tenkte på det neste spørsmålet. Måten hendene lå foldet i fanget, den ene inni den andre, lange elegante fingre som anspent var presset mot hverandre. Og stemmen som snakket på den slepende, kanadiske måten, med en intonasjon som var uten spor av fransk aksent.

Skyene han hadde sett tidligere, samlet seg nå i bukta sør for øyene, og solen kom og gikk og kastet sine stråler på havet som flammet opp i blendende lysflekker. Han følte mer enn han hørte at vinden slo mot husveggen.

«Jeg var i ferd med å legge meg», sa hun. «Soverommet vårt ligger i første etasje i den borteste enden av huset. Franske vinduer åpner ut mot vinterhagen, men lysene var slukket der ute. James var oppe på arbeidsrommet sitt. Det var ikke så lenge siden han hadde kommet hjem.»

«Fra hvor?»

Hun nølte et øyeblikk. «Han hadde fløyet fra Havre aux Maisons og hentet Range Roveren på flyplassen. Han setter den alltid der.» Hun tidde for å korrigere seg selv. «Satt, mener jeg.»

Simes profesjonelle erfaring hadde lært ham hvor vanskelig det var å plutselig skulle referere til en man elsket, i fortid.

«Jeg hørte en lyd fra vinterhagen og ropte ut fordi jeg trodde det var James.»

«Hva slags lyd?»

«Jeg vet ikke helt. Husker ikke lenger. Bare en lyd, som en stol som skraper mot flisene, eller noe sånt.» Hun flettet fingrene sammen i fanget. «Men da han ikke svarte, gikk jeg for å se, og da var da en mann kastet seg mot meg i mørket.»

«La du merke til hvordan han så ut?»

«Nei, ikke da. Som jeg sa, var det mørkt. Han var bare en skygge som kom ingensteds fra. Han hadde på seg hansker, det merket jeg fordi jeg fikk en av hendene hans i ansiktet og kjente lukten av skinnet.» Hun ristet på hodet. «Det er merkelig hvilke ting man legger merke til i stressende øyeblikk.» Nå var det hun som så bort. Det var som om blikket befant seg et sted langt unna, mens hun prøvde å gjenskape øyeblikket. «Jeg skrek og slo og sparket, og han prøvde å holde armene mine fast langs siden av kroppen. Men vi falt over en stol og landet på et av bordene. Glass. Det ga etter under oss, og glasset singlet mot gulvet. Jeg tror jeg må ha landet oppå ham, for et øyeblikk var det som om han ikke kunne røre seg. Luften ble presset ut av ham, antar jeg. Men så la jeg merke til knivbladet som ble reflektert i lyset fra stuen. Da kom jeg meg opp og løp for livet, opp trappene til stuen mens jeg ropte på James.»

Åndedrettet hennes ble raskere etter hvert som hun fortalte, og han la merke til hvordan fargen steg i kinnene og rundt øynene hennes da hun hun snudde seg tilbake mot ham.

«Jeg kunne høre ham rett bak meg. Og så kjente jeg kraften fra skuldrene hans mot baksiden av lårene mine. Jeg traff gulvet med en sånn kraft at all luft ble presset ut av lungene mine. Jeg klarte ikke å puste, jeg kunne ikke skrike. Jeg så lysglimt foran øynene. Jeg prøvde å komme meg løs, komme meg rundt på ryggen så jeg kunne se ham. Og så klarte jeg det. Da sto han på knærne over meg.»

«Så det var første gang du så ham tydelig.»

Hun nikket. «Ikke at det er så mye jeg kan si for å beskrive ham. Han hadde på seg jeans, tror jeg. Og en slags mørk jakke. Og en svart finlandshette trukket over hodet. Men i realiteten, Mr. Mackenzie, var hele fokuset mitt på kniven han holdt i høyre hånd. Den var løftet høyt, og han var i ferd med å stikke den rett i meg. I det øyeblikket var jeg overbevist om at jeg kom til å dø. Og plutselig ble alt helt tydelig, som om jeg så på en HD-film i sakte film. Jeg kunne se hver eneste flate i rommet reflektert langs knivbladet. Sømmen på lærfingrene rundt skaftet. En merkelig intensitet i øynene bak sprekkene.»

«Farge?»

«På øynene?»

Sime nikket.

«Jeg burde vel huske det. De virket bare mørke. Svarte. Som om pupillene var oppsperret, kanskje.» Hun trakk pusten dypt. «Og så var James der, rett bak ham, med begge hendene rundt vristen på hånden han holdt kniven i, dro den bakover, bort fra meg. Jeg så at han prøvde å trekke av hetten, og mannen slo ham i ansiktet med knyttet neve, og begge ravet bortover gulvet før de veltet med et forferdelig brak, og da var den andre mannen på toppen.»

«Hva gjorde du?

Hun ristet på hodet. «Ikke noe fornuftig. Jeg sprang over gulvet og hoppet på mannens rygg. Som om jeg var sterk nok til å stanse ham! Jeg slo og sparket og skrek, og jeg kunne kjenne at James sparket under oss. Så traff en albue eller en knyttneve meg med full kraft på siden av hodet.» Hun løftet den ene hånden og lot fingertuppene gli over den høyre tinningen. «Jeg har hørt om folk som ser stjerner. Vel, jeg så stjerner, Mr. Mackenzie. Hodet mitt fyltes av lyset fra dem. Og det tok all styrke fra armene og beina mine. Jeg falt over på ryggen og trodde jeg skulle kaste opp. Jeg var fullstendig hjelpeløs. Jeg hørte at James ropte, og deretter et forferdelig gisp, og en dunking, som slag, og så løp mannen forbi meg, nedover trappen igjen og ut gjennom vinterhagen.»

Sime betraktet henne oppmerksomt. Etter at hun i begynnelsen hadde gjenfortalt de traumatiske hendelsene med distanse, var hun nå følelsesmessig sterkt beveget. Han så frykt og engstelse i øynene hennes. Hun knuget hendene i fanget. «Og så?»

Det tok en liten stund før hun svarte, som om hun måtte trekke seg bort fra minnet, komme tilbake til nåtiden, og noe fikk hele kroppen henne til å virke kraftløs. «Jeg klarte å komme meg opp på knærne, og jeg så at han lå på siden, krøllet sammen, nærmest i fosterstilling. Han hadde ryggen mot meg, og det var ikke før jeg kom bort til ham at jeg så blodet som fosset utover gulvet. Han levde fremdeles, holdt seg mot brystet som om han forsøkte å stanse blodet. Men jeg kunne se at det pumpet gjennom fingrene hans for hvert av hjerteslagene som stadig ble svakere. Jeg prøvde å komme meg ut på kjøkkenet for å finne et håndkle jeg kunne stanse det med, men jeg var barbeint og skled i blodet hans og falt. Det var som om gulvet ble til glass under meg og jeg skled rundt og rundt som en tulling. Panikk, antar jeg.»

Hun lukket øynene, og han tenkte at hun så for seg dette øyeblikket. Gjenopplevde det. Eller diktet det opp. Han var ennå ikke helt sikker. Men han visste allerede at han ønsket at historien hennes skulle være sann.

«Da jeg kom tilbake til ham, var han i ferd med å forsvinne. Jeg hørte pusten hans. Rask og overfladisk. Øynene hans var åpne, og jeg kunne se at lyset forsvant fra dem, som å se at solen gikk ned. Jeg knelte i blodet hans og skjøv ham over på ryggen. Jeg visste virkelig ikke hva som var riktig å gjøre, så jeg presset det sammenrullede håndkleet mot brystkassen hans for å hindre blodet i å komme ut. Men det var allerede så mye av det på gulvet. Og så kom det et langt åndedrag fra den åpne munnen hans. Som et sukk. Og så var han borte.»

«Du fortalte naboene at du prøvde å gjenopplive ham med kunstig åndedrett.»

Hun nikket. «Jeg har sett det bli gjort på TV. Men jeg ante egentlig ikke hva jeg skulle gjøre. Så jeg presset bare med begge hendene mot brystkassen, igjen og igjen, så hardt jeg kunne. Hva som helst for å få hjertet til å slå igjen.» Nå ristet hun på hodet. «Men det skjedde ikke noe. Ingen tegn til liv. Jeg må ha prøvd i to minutter, kanskje lenger. Det føltes som en evighet. Så ga jeg opp og prøvde munn mot munn-metoden. Jeg dro haken ned og holdt rundt nesen og blåste luft fra min munn inn i hans.» Hun så på Sime. Minnet fikk tårene til å samle seg i øynene hennes. «Jeg kunne smake blodet hans. Det var på leppene mine, i munnen min. Men inni meg visste jeg at det var håpløst. Han var borte, og det ville ikke være mulig å hente ham tilbake.»

«Og det var da du løp til naboens hus?»

«Ja. Jeg tror jeg må ha vært ganske hysterisk. Skar føttene mine på knust glass på vei ut. Kunne ikke se hvilket blod som var hans, og hvilket som var mitt. Jeg tror jeg skremte McLeansparet halvt til døde.»

Tårene i øynene rant da hun blunket, trillet nedover ansiktet i sporene til dem som hadde rent tidligere. Hun satt og stirret på Sime som om hun ventet på neste spørsmål eller kanskje utfordret ham til å motsi henne. Men han møtte bare blikket hennes mens han forestilte seg det hun fortalte, en del av ham i konflikt med den skepsisen som erfaringen og utdanningen hadde gitt ham, en annen del fylt av menneskelig medfølelse. Og fortsatt var han grepet av den sterke og urovekkende følelsen av å kjenne henne. Han ante ikke hvor lenge de ble sittende uten å si noe.

« Forstyrrer jeg noe her, Simon?» Marie-Anges stemme fordrev øyeblikket, og Sime snudde seg brått mot døren. «Jeg lurer bare på om avhøret er over, eller hva?» Hun snakket engelsk, sto ved nettingdøren som var halvåpen og stirret undrende på ham.

Sime kom seg på beina. Han følte seg ør og forvirret, nesten som om han hadde mistet bevisstheten et øyeblikk. En bevegelse i gangen bortenfor trappen fikk blikket hans til å flytte seg, og han så at Thomas Blanc sto der med et merkelig uttrykk i øynene. Han nikket uten å si noe. «Ja, vi er ferdige for nå», sa Sime.

«Bra.» Marie-Ange snudde seg mot Kirsty Cowell. «Jeg vil gjerne at du skal bli med meg til helsesenteret. Vi kommer først til å ta noen bilder, og deretter vil sykepleieren foreta en medisinsk undersøkelse. Så kan du få vaske og stelle deg.» Hun så på Sime, men han unngikk blikket hennes, og hun snudde seg tilbake mot vinduet. «Jeg venter på dere utenfor.» Hun lot døren svinge igjen etter seg og var borte.

Sime så mot gangen, men Blanc hadde gått tilbake til soverommet.

Kirsty reiste seg, så på ham med et underlig, vitende blikk. «Hun kalte deg Simon. Du sa til meg at du het Sheem.»

Han følte seg uforklarlig forlegen. «Jeg gjør det. Det skotsk-gæliske navnet for Simon. Staves S-I-M-E. Det var i hvert fall slik min far stavet det. Det er det alle kaller meg.»

«Bortsett fra henne.»

Han kjente at han rødmet, og trakk på skuldrene.

«Elskere?»

«Mitt privatliv er ikke relevant.»

«Så eks-elskere, da.»

Kanskje, tenkte han, var det utmattelse og stress som førte til at hun var så direkte. Hun virket jo ikke det minste interessert. Likevel følte han seg tvunget til å svare. «Gift», sa han og la raskt til: «Har vært.» En ny pause før han fortsatte: «Dette avhøret er ikke over. Jeg ønsker å snakke med deg igjen etter at du har blitt undersøkt på helsesenteret.» Hun holdt blikket hans fast en lang stund før hun gikk gjennom nettingdøren og ut på verandaen.

Da Sime kom ut noen sekunder senere, sto Marie-Ange og ventet på ham. Den drepte mannens enke hadde satt seg bak i minibussen, og Lapointe satt ved rattet med motoren på tomgang. Motorduren ble båret bort med vinden. Marie-Ange gikk så tett inntil Sime at bevegelsen kunne ha virket intim om kroppsspråket hadde vært mindre fiendtlig. «La oss bli enige om fundamentale spilleregler her», sa hun med lav stemme.

Han så vantro på henne. «Hvilke spilleregler?»

«Det er enkelt, Simon.» Etter at de hadde gjort det slutt, hadde hun begynt å bruke hans offisielle navn igjen. «Du gjør din jobb, jeg gjør min. Når det ikke er noe sammenfall mellom dem, har vi ingenting å snakke om.»

«Vi har ikke hatt noe å snakke om på flere måneder.»

Stemmen ble enda lavere, som lav fresing, nesten ikke hørbar over vinden. «Jeg vil ikke ha noen krangling. Ikke foran teamet mitt.»

Hennes team. En påminnelse, om han skulle trenge den, om at det var han som var en outsider her. Øynene hennes var så kalde at de nesten fikk ham til å rygge, og han husket hvor høyt hun hadde elsket ham en gang i tiden.

«Det kommer ikke til å bli noen krangling.»

«Bra.»

«Men du kan komme og hente resten av tingene dine når du måtte ønske. Jeg vil virkelig ikke ha dem liggende i leiligheten min.»

«Det overrasker meg at du har lagt merke til dem. Du la sjelden merke til meg når jeg var der.»

«Kanskje fordi det skjedde så sjelden.»

Hun overhørte ham. «Vet du hva som er interessant? Jeg vil ikke ha de tingene. Savner dem ikke. Savner ikke oss. Kan du ikke bare kaste dem i søpla?»

«Slik du gjorde med ekteskapet vårt?»

«Ikke prøv deg. Du er en kald fisk, Simon. Vet du det? Har ingenting å gi. Det eneste jeg angrer, er at det tok meg så lang tid å innse det. Det beste jeg har gjort, var å gå fra deg. Du skulle bare vite hvor fri jeg føler meg.»

All hans sårhet, opplevelsen av å ha blitt sveket, kunne leses i de triste, brune øynene som stirret inn i hennes. Selv om han ofte hadde lurt på om det var en annen i livet hennes, hadde hun alltid benektet det. Alt var hans skyld. Kranglene, tausheten, mangelen på sex. Og nå var det han som betalte prisen for hennes frihet. «Da håper jeg du nyter det», var alt han sa.

Hun holdt blikket hans fast et øyeblikk før hun snudde seg og skyndte seg ned trappen til den ventende minibussen, og han så at Kirsty betraktet ham gjennom bilruten.
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